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KONINKRIJK BELGIE. 

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, eerste kamer, de 28e 

juli 1981 door de Minister van 

Sociale Voorzorg verzocht hem van 

advies te dienen over een ontwerp 

van koninklijk besluit "tot wij­ 

ziging van het koninklijk besluit 

van 28 juni 1967 tot bepaling van 

de bijzondere uitvoeringsmodali­ 

teiten voor de mijnwerkers en ge­ 

lijkgestelden van de wetgeving 

betreffende de jaarlijkse vakan­ 

tie der loonarbeiders", heeft de 

16e september 1981 het volgend 

advies gegeven : 

- l - L. 14.259/1. 

ROYAUME DE BELGIQUE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, première chambre, 

saisi par le Ministre de la Pré­ 

voyance sociale, le 28 juillet 

1981, d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 28 juin 1967 

déterminant les modalités spécia­ 

les d'application aux ouvriers mi­ 

neurs et assimilés de la législa­ 

tion relative aux vacances annue 

les des travailleurs salariés", 

a donné le 16 septembre 1981 l'avis 

suivant 
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Volgens artikel 3 zal het ontwerp-besluit uitwerking 

hebben met ingang van het vakantiedienstjaar 1980. 

In het advies L. 14.258/1 omtrent het ontwerp van ko­ 

ninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk besluit van 27 

juni 1967 is opgemerkt dat de terugwerking van die wijziging zon­ 

der rechtsgrond is. Uit die opmerking moet volgen dat ook in dit 

ontwerp, dat aansluit op het ontwerp L. 14.258/1, de retroactivi­ 

teit moet worden geschrapt. 

Selon l'article 3, le projet d'arrêté produira ses 

effets à partir de l'exercice de vacances 1980. 

Dans l'avis L. 14.258/1 relatif au projet d'arrêté 

royal modifiant l'arrêté royal du 27 juin 1967, le Conseil d'Etat 

a observé que la rétroactivité de cette modification était sans 

fondement légal. Il doit résulter de cette observation qu'il y a 
lieu de supprimer également la rétroactivité dans le présent pro­ 

jet, qui s'inscrit dans le même cadre que le projet L. 14.258/1. 
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de 

de Heren H. ADRIAENS, voorzitter, 
Messieurs président, 

H. COREMANS, staatsraden, 
Gh. TACQ, conseillers d'Etat, 

S. FREDERICQ, assessoren van de afdeling 
wetgeving, 

G. SCHRANS, assesseurs de la section 
de législation, 

Mevrouw M. BENARD, griffier. 
Madame . greffier. . 

De overeenstemming tussen 
de Nederlandse en de Franse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht van de H. Gh. TACQ. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H. J. DE COENE, 
auditeur. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M. Gh. TACQ. 

Le rapport a été présenté par 
M. J. DE COENE, auditeur. 

DE GRIFFIER LE GREFFIER, DE VOORZITTER LE PRESIDENT, 

M. BENARD. H. ADRIAENS. 


